
LIA 74 

Fundumstände: Macedonia; Dyrrachium – Durrës/Durrës 

Verbleib: Durrës, Archäologisches Museum 

Inschriftentyp: Grabinschrift 

Inschriftenträger: Marmor, Platte 

Maße: H: 34 cm x B: 52 cm x T: 6 cm; Buchstaben: 2.5–3 cm 

 

Editionen: 

H. Ceka - S. Anamali, BulUnivShtetëror 15, 1, 1961, 115–116, Nr. 13; Fig. 11; 132, Nr. 

13. 

AE 1966, 409. 

S. Anamali - H. Ceka - É. Deniaux, Corpus des inscriptions latines d’Albanie (Rome 

2009) 82, Nr. 92; Foto. 

 

 
Anamali - Ceka - Deniaux 2009 

 

Lesung: 

[D(is) °] M(anibus) ° s(acrum) | [---]erio ° Eusebenti | q(ui) ° v(ixit) ° a(nnos) ° 

IIII Vibius ° E<use>bes ° fil(io) | caris(simo) ° et ° Popil(iae) ° Ianuariae | uxori ° 

q(uae) ° v(ixit) ° a(nnos) ° XXXV ° et sibi | vi(v)us ° fec(it) 
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heubach
Schreibmaschinentext
Aus: Ulrike Ehmig - Rudolf Haensch, Die Lateinischen Inschriften aus Albanien (LIA), Bonn 2012.



Bisherige Lesungen: 

D(iis) M(anibus) S(acrum) / [Vale]rio Eusebenti / q(ui) v(ixit) a(nnos) IIII Vibius 

(Eus)ebes fil(io) / caris(simo) et Popil(iae) Januariae / uxori q(uae) v(ixit) a(nnos) XXXV 

et sibi / viv(u)s fec(it) 

(Ceka - Anamali 1961) 

 

[D(is) M(anibus)] s(acrum). / [.Vale]rio Eusebenti, / q(ui) u(ixit) a(nnos) IIII; Vibius 

[Eus]ebes fil(io) / caris(simo et Popil(iae) Ianuariae / uxori, q(uae) u(ixit) a(nnos) XXXV, 

et sibi / ui(u)us fec(it) 

(AE 1966, 409) 

 

[D(is) M(anibus)] s(acrum) / [Vale]rio Eusebenti / q(ui) u(ixit) a(nnos) IIII Vibius 

[Eus]ebes fil(io) / caris(simo) et Popil(iae) / Ianuariae / uxori q(uae) u(ixit) a(nnos) XXXV 

et sibi / ui(u)us fec(it) 

(Anamali - Ceka - Deniaux 2009) 

 

Kommentar: 

Langrechteckige Marmortafel, deren linke obere Ecke weggebrochen ist; profiliertes, die 

gesamte Tafel ausfüllendes Inschriftenfeld mit zentrierter erster und letzter Zeile. 

Grabinschrift für [---]erius (?) Eusebes, den überaus geliebten Sohn, der mit vier Jahren 

verstarb, und für Popilia Ianuaria, die Ehefrau, die ein Alter von 35 Jahren erreichte. Vibi-

us Eusebes hat das Grab für sie bereitet und es zu Lebzeiten auch als seine Grablege vor-

gesehen. 

Vater und Sohn und auch Mutter und Sohn tragen nicht dasselbe Nomen Gentile, was 

vermuten läßt, daß das Kind nicht der leibliche Nachkomme des Vibius war. Der Name 

des Kindes lautete auf -erius, wofür außer dem von Ceka - Anamali 1961 vorgeschlagenen 

und seither bis in LGPN III A 176 übernommenen Valerius zahlreiche andere Gentilna-

men in Betracht kommen. Stifter und Kind tragen dafür jedoch bemerkenswerterweise 
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ein identisches Cognomen. Beim Vater schrieb der Steinmetz versehentlich Ebes statt 

Eusebes. Seine offenkundige Neigung zur Haplographie zeigt sich auch in der letzten 

Zeile, wo er vius statt vivus schrieb. Der aus dem Griechischen übernommene Name 

Eusebes ist vergleichsweise selten und kommt außerhalb von Rom und Italien nur noch 

mit fünf weiteren Belegen in Nordafrika (CIL VIII 12631, Carthago; CIL VIII 7657, 

Cirta), der Gallia Narbonensis und Lugdunensis (CIL XII 1561 = ILS 4670, Lucus Au-

gusti; CIL XIII 1959, Lyon) sowie in Britannien (CIL XVI 48 = CIL III p. 864 (p. 

1972) = CIL VIIb 1193 = ILS 2001 (p. 176), Malpas) vor. Auch in der griechischen Na-

mensgebung ist er in Westgriechenland sehr selten. 

 

Datierung: hohe Kaiserzeit 
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